
Před použitím si důkladně přečtěte / Przeczytaj dokładnie przed użyciem / Pred použitím si dôkladne prečítajte

• Zásobník na papír musí být čistý. Jakékoli nečistoty se při tisku zachytí a poškodí tiskovou hlavu.
• K vyčištění zásobníku papíru a tiskové hlavy použijte alkohol.
• Tiskárnu nerozebírejte a nepokoušejte se o žádné vlastní opravy.
• Pokud dojde k poruše, vypněte tiskárnu.
• Nabíjejte v chladné a větrané místnosti. Nevystavujte tiskárnu vysoké vlhkosti nebo teplotám.
• Uchovávejte mimo dosah vody.
• Pokud z tiskárny vychází podivné pachy nebo kouř, okamžitě vypněte napájení a odpojte ji 
 ze zásuvky.
• Aby nedošlo k poškození tiskárny, neupusťte ji ani s ní netřeste.
• Během tisku neotvírejte kryt.
• Po tisku se tiskové hlavy bezprostředně nedotýkejte, protože se bude HORKÉ.
• K čištění vnější části tiskárny použijte měkký čistý hadřík.
• Vysoké teploty mohou mít za následek špatnou kvalitu tisku.
• Pro dosažení nejlepších výsledků použijte papír na štítky určený výrobcem tiskárny. Použití 
 jiných tiskáren štítků může mít za následek špatnou kvalitu tisku nebo poškození tiskárny.
• Životnost vytištěných štítků závisí na kvalitě etiketového papíru.
• Pokud potřebujete, aby vám štítky vydržely, zvolte vysoce kvalitní papír.
• Uchovávejte mimo dosah dětí.
• Skladujte v čistém a suchém prostředí.
• Tiskárna NENÍ dodávána s adaptérem. Použijte adaptér s napětím 5V 1A.
• Tuto tiskárnu lze používat pouze v jiném než tropickém prostředí.
• Tiskárna může způsobovat rádiové rušení. Vezměte si nezbytná preventivní opatření.

Technologie tisku:  Přímá tepelná
Rozlišení: 203 DPI
Rychlost tisku: 60 mm/s MAX
Podporovaná šířka papíru: 14 mm 12 mm
Podporovaný typ papíru: Papír s mezerami/průběžný papír
Připojení: Bluetooth
Řezání papíru: Ruční řezání papíru
Baterie: 1200 mAh
Nabíjení: Typ C
Vstup: 5V 1A DC
Pracovní prostředí: 5 40°C, 90%RH (bez kondenzace)
Prostředí úložiště: 5 40°C, 90%RH (bez kondenzace)
Očekávaná délka života: 50 km
Velikost produktu: 79,5x30x130,6 mm
Obsah této příručky se může změnit bez předchozího upozornění. Komponenty, hardware, 
software a technologie mohou být vylepšeny pro lepší funkčnost. V případě jakýchkoli dotazů 
nebo nejasností kontaktujte zákaznickou podporu na adrese: infoconso@uprint.fr.

Technologia druku: Bezpośrednia termiczna
Rozdzielczość: 203 DPI
Prędkość druku: 60 mm/s MAX
Obsługiwana szerokość papieru: 14 mm 12 mm
Obsługiwany typ papieru: Papier z przerwami/ papier ciągły
Połączenie: Bluetooth
Cięcie papieru: Ręczne cięcie papieru
Bateria: 1200 mAh
Opłata: Typ-C
Wejście 5V 1A DC
Środowisko pracy: 5 40°C, 90% wilgotności względnej (bez kondensacji)
Środowisko przechowywania: 5 40°C, 90% wilgotności względnej (bez kondensacji)
Oczekiwana długość życia: 50 km
Rozmiar produktu: 79,5x30x130,6 mm
Zawartość niniejszej instrukcji może ulec zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. Komponenty, 
sprzęt, oprogramowanie i technologia mogą zostać zmodernizowane w celu zapewnienia lepszej 
funkcjonalności. W przypadku pytań lub wątpliwości należy skontaktować się z działem obsługi klienta 
pod adresem: infoconso@uprint.fr.

Technológia tlače: Priame tepelné
Rozlíšenie: 203 DPI
Rýchlosť tlače: 60 mm/s MAX
Podporovaná šírka papiera: 14 mm 12 mm
Podporovaný typ papiera: Medzerový papier / priebežný papier
Pripojenie: Bluetooth
Rezanie papiera: Ručné rezanie papiera
Batéria: 1200 mAh
Nabíjanie: Typ C
Vstup: 5V 1A DC
Pracovné prostredie: 5 40°C, 90%RH (bez kondenzácie)
Prostredie na ukladanie: 5 40°C, 90%RH (bez kondenzácie)
Priemerná dĺžka života: 50 km
Veľkosť produktu: 79,5x30x130,6 mm
Obsah tejto príručky sa môže zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.Komponenty, hardvér, 
softvér a technológie môžu byť modernizované pre lepšiu funkčnosť. V prípade akýchkoľvek 
otázok alebo nejasností kontaktujte zákaznícku podporu na adrese: infoconso@uprint.fr

• Pojemnik na papier musi być czysty. Wszelkie zanieczyszczenia mogą spowodować uszkodzenie 
 głowicy drukującej podczas drukowania.
• Wyczyść pojemnik na papier i głowicę drukującą alkoholem.
• Nie należy demontować drukarki ani podejmować prób samodzielnej naprawy. 
• Jeśli wystąpią jakiekolwiek usterki, należy wyłączyć zasilanie drukarki.
• Ładować w chłodnym i wentylowanym pomieszczeniu. Nie należy wystawiać drukarki na działanie 
 wysokiej wilgotności lub temperatury.
• Trzymać z dala od wody.
• Jeśli z drukarki wydobywają się dziwne zapachy lub dym, natychmiast wyłącz zasilanie i odłącz urządzenie.
• Unikaj upuszczania lub potrząsania drukarką, aby zapobiec jej uszkodzeniu.
• Nie należy otwierać pokrywy podczas drukowania.
• Nie należy dotykać głowicy drukującej bezpośrednio po drukowaniu, ponieważ będzie HOT.
• Użyj miękkiej, czystej szmatki do wyczyszczenia zewnętrznej części drukarki.
• Wysokie temperatury mogą powodować niską jakość druku.
• Aby uzyskać najlepsze wyniki, należy używać papieru do etykiet określonego przez producenta drukarki. 
 Korzystanie z innych drukarek etykiet może spowodować niską jakość druku lub uszkodzenie drukarki.
• Trwałość wydrukowanych etykiet zależy od jakości papieru etykietowego.
• Jeśli chcesz, aby etykiety były trwałe, wybierz wysokiej jakości papier do etykiet.
• Przechowywać z dala od dzieci.
• Przechowywać w czystym i suchym miejscu.
• Drukarka NIE jest dostarczana z adapterem. Należy użyć zasilacza o napięciu znamionowym 5 V 1 A.
• Ta drukarka może być używana tylko w środowiskach nietropikalnych.
• Drukarka może powodować zakłócenia radiowe. Należy niezbędne środki ostrożności.

• Kôš na papier musí byť čistý. Akékoľvek nečistoty sa pri tlači zachytia a poškodia tlačovú hlavu.
• Na vyčistenie zásobníka na papier a tlačovej hlavy použite alkohol.
• Tlačiareň nerozoberajte a nepokúšajte sa o žiadne samovoľné opravy.
• Ak sa vyskytnú akékoľvek poruchy, vypnite tlačiareň.
• Nabíjajte v chladnej a vetranej miestnosti. Tlačiareň nevystavujte vysokej vlhkosti alebo teplotám.
• Uchovávajte mimo dosahu vody.
• Ak z tlačiarne vychádza zvláštny zápach alebo dym, okamžite vypnite napájanie a odpojte ju zo siete.
• Aby ste zabránili poškodeniu tlačiarne, nepúšťajte ju na zem ani ňou netraste.
• Počas tlače neotvárajte kryt.
• Nedotýkajte sa tlačovej hlavy bezprostredne po tlači, pretože bude HOT.
• Na čistenie vonkajšej strany tlačiarne použite mäkkú čistú handričku.
• Vysoké teploty môžu mať za následok zlú kvalitu tlače.
• Na dosiahnutie najlepších výsledkov použite papier na štítky, ktorý je určený výrobcom tlačiarne. 
 Použitie iných tlačiarní štítkov môže mať za následok zlú kvalitu tlače alebo poškodenie tlačiarne.
• Životnosť vytlačených štítkov závisí od kvality etiketového papiera.
• Ak potrebujete, aby vám etikety vydržali, vyberte si vysokokvalitný papier.
• Uchovávajte mimo dosahu detí.
• Skladujte v čistom a suchom prostredí.
• Tlačiareň sa nedodáva s adaptérom. Použite adaptér s menovitým napätím 5 V 1A.
• Túto tlačiareň možno používať len v netropickom prostredí.
• Tlačiareň môže spôsobovať rádiové rušenie. Vezmite si akékoľvek potrebné preventívne 
 opatrenia.

Obal 
Okładka 
Obal 

Krycí tlačítko
Przycisk pokrywy
Tlačidlo krytu

Řezací tlačítko
Przycisk do cięcia
Rezacie tlačidlo

Indikátor
Wskaźnik
Indikátor

Tělo
Ciało
Telo

Stažení APP
Uživatelé systémů Android a Apple mohou vyhledat "LabeInize" 
ve službě Google. Přehrát nebo APP store a nainstalovat.
Druhým způsobem je naskenování níže uvedeného kódu QR.

Pobierz aplikację
Użytkownicy systemów Android i Apple mogą wyszukać "LabeInize"
w Google.Play lub APP Store i zainstaluj.
Drugą metodą jest zeskanowanie poniższego kodu QR.

Stiahnutie APP
Používatelia systémov Android a Apple môžu v službe Google 
vyhľadať "LabeInize". Play alebo APP store a nainštalujte si ho.
Druhým spôsobom je naskenovanie nižšie uvedeného kódu QR.

Připojte přístroj
1. Zapnutí funkce Bluetooth v telefonu
2. Dlouhým stisknutím tlačítka napájení stroj spustíte
3. Otevřete aplikaci "Labelnize" 
4. Najděte položku "P21 ". Klepněte na položku "Nepřipojeno" a klepněte na položku 
   "Kliknout pro připojení".

Podłącz maszynę
1. Włącz Bluetooth w telefonie
2. Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby uruchomić urządzenie
3. Otwórz aplikację "Labelnize"
4. Znajdź "P21". Stuknij "Niepołączony" stuknij "Kliknij, aby połączyć"

Pripojte prístroj
1. Zapnutie funkcie Bluetooth v telefóne
2. Dlhým stlačením tlačidla napájania spustíte zariadenie
3. Otvorte aplikáciu "Labelnize"
4. Nájdite položku "P21 ". Ťuknite na položku "UnConnected" (Nepripojené), ťuknite na 
    položku "Click to connect" (Kliknutím sa pripojíte).

Vytvořte nový štítek / Utwórz nową etykietę / Vytvorte nový štítok

Nainstalujte papír do tiskárny štítků
1. Posunutím tlačítka krytu na druhou stranu kryt otevřete.
2. Vložte roli papíru do zásobníku papíru. Podívejte se na obrázek
 správné umístění.
3. Papír uvolněte natolik, aby mírně vyčníval z tiskárny.
4. Zavřete kryt. Stiskněte tlačítko napájení/podávání a zkalibrujte 
 štítek a otestujte tiskárnu.
Poznámky:
1. Dvojitým kliknutím na tlačítko napájení/podávání můžete vrátit 
 první štítek do režimu do koše na papír.
2. Pro dosažení nejlepšího výsledku použijte papír na štítky 
 nabízený výrobcem tiskárny.

Zainstaluj papier do drukarki etykiet
1. Przesuń przycisk pokrywy na drugą stronę, aby otworzyć pokrywę.
2. Załaduj rolkę papieru do pojemnika na papier. Patrz ilustracja 
 przedstawiająca prawidłowe umieszczenie.
3. Rozwiń papier na tyle, aby lekko wystawał z drukarki.
4. Zamknij pokrywę. Naciśnij przycisk zasilania/ podawania, aby 
 skalibrować etykietę i przetestować drukarkę.
Uwagi:
1. Dwukrotne kliknięcie przycisku zasilania/ podawania może 
 przywrócić pierwszą etykietę do stanu pojemnik na papier.
2. Aby uzyskać najlepsze rezultaty, należy używać papieru do etykiet 
 oferowanego przez producenta drukarki.

Nainštalujte papier do tlačiarne štítkov
1. Posunutím tlačidla krytu na druhú stranu otvorte kryt.
2. Vložte kotúč papiera do zásobníka papiera. Pozrite si obrázok
 správne umiestnenie.
3. Papier uvoľnite natoľko, aby mierne vyčnieval z tlačiarne.
4. Zatvorte kryt. Stlačte tlačidlo napájania/podávania na kalibráciu 
 štítku a otestujte tlačiareň.
Poznámky:
1. Dvojitým kliknutím na tlačidlo napájania/podávania môžete 
 vrátiť prvý štítok na do koša na papier.
2. Na dosiahnutie najlepšieho výsledku použite papier na štítky 
 ponúkaný výrobcom tlačiarne.

Tisková hlava
Głowica drukująca
Tlačová hlava
Role papíru na štítky
Rolka papieru etykietowego
Rolka papiera na štítky
Řezací tlačítko
Przycisk do cięcia
Rezacie tlačidlo
Tlačítko napájení/podávání
Przycisk zasilania/podawania
Tlačidlo napájania/podávania

1. Klepnutím na "+" upravte štítek
1. Stuknij "+", aby edytować etykietę
1. Ťuknutím na "+" upravte štítok

2. Kliknutím na tlačítko       můžete 
    přizpůsobit velikost štítku a typ papíru.
2. Kliknij przycisk       , aby dostosować 
    rozmiar etykiety i typ papieru.
2. Kliknutím na tlačidlo       môžete 
    prispôsobiť veľkosť štítku a typ papiera.

3. Klepnutím na "Text" zadejte text
3. Stuknij "Tekst", aby wprowadzić tekst
3. Ťuknite na položku "Text" a zadajte text

4. Popis funkce úprav Po úpravě klepněte 
    na "Tisk".
4. Opis funkcji edycji Po wprowadzeniu zmian 
    dotknij przycisku "Drukuj".
4. Popis funkcie úprav Po úprave ťuknite na 
    položku "Tlač".

5. Vyberte kopie a vytiskněte je
5. Wybierz kopie i drukuj
5. Vyberte kópie a vytlačte ich



Kontrolky
Flash Green: Nabíjení
Vypnuté světlo: Plně nabito
Červený blesk: Přehřátí tiskové hlavy nebo slabá baterie, tisk nelze dokončit
Stálá červená: Kryt je otevřený nebo došel papír, tisk nelze dokončit.
Steady Blue: Úspěšné připojení Bluetooth

Řešení problémů
Otázka: Proč nejsou štítky správně zarovnané?
Odpověď: Změňte typ papíru v aplikaci APP.zarovnejte tiskárnu štítků jedním stisknutím 
tlačítka On/Ofi/Power.

Otázka: Proč se štítky netisknou zřetelně?
O : Zkontrolujte, zda je na štítku čára nebo bílá plocha. Zkontrolujte, zda je tisková hlava čistá; 
pokud ne, vyčistěte ji alkoholem. Problémy může způsobovat také nekvalitní papír. Pro dosažení 
nejlepších výsledků používejte papír na štítky doporučený výrobcem tiskárny štítků.

Záruka
Na výrobky poskytujeme dvouletou zákonnou záruku. Tato záruka se vztahuje na problémy 
související s kvalitou a vady výrobků.
Pokud výrobek nefunguje správně, můžeme vám zaslat náhradní výrobek. Tato záruka se 
nevztahuje na případy zneužití, nesprávného zacházení nebo neoprávněné opravy výrobku.
Máte-li jakékoli dotazy týkající se této záruky nebo chcete-li získat další informace, kontaktujte 
nás prosím přímo e-mailem infoconso@uprint.fr. V případě potřeby servisu si prosím uschovejte 
originální krabici, obalový materiál a veškerou dokumentaci.

Kontrolki
Wskaźnik: Status
Flash Green: Ładowanie
Światło wyłączone: W pełni naładowany
Flash Red: Przegrzanie głowicy drukującej lub niski poziom naładowania baterii, drukowanie nie 
 może zostać zakończone
Stały czerwony: Pokrywa jest otwarta lub nie ma papieru, drukowanie nie może zostać zakończone
Stały niebieski: Połączenie Bluetooth powiodło się

Rozwiązywanie problemów
P: Dlaczego etykiety nie są prawidłowo wyrównane?
O: Zmień typ papieru w aplikacji APP.realign drukarki etykiet, naciskając jeden raz przycisk On/Ofi/Power.

P: Dlaczego etykiety nie drukują się wyraźnie?
A : Sprawdź, czy na etykiecie nie ma linii lub białego obszaru. Sprawdź, czy głowica drukująca jest 
czysta; jeśli nie, wyczyść ją alkoholem. Problemy może również powodować papier niskiej jakości. 
Aby uzyskać najlepsze wyniki, należy używać papieru do etykiet zalecanego przez producenta drukarki 
etykiet.

Gwarancja
Udzielamy 2-letniej gwarancji prawnej na produkty. Gwarancja ta obejmuje kwestie związane z jakością 
i wadami produktu.
Jeśli produkt nie działa prawidłowo, możemy wysłać produkt zastępczy. Niniejsza gwarancja nie ma 
zastosowania w przypadku nadużycia, niewłaściwej obsługi lub nieautoryzowanej naprawy produktu.
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących niniejszej gwarancji lub w celu uzyskania dodatkowych 
informacji, prosimy o bezpośredni kontakt z nami za pośrednictwem poczty elektronicznej 
infoconso@uprint.fr. Prosimy o zachowanie oryginalnego pudełka, materiałów opakowaniowych 
i całej dokumentacji na wypadek konieczności skorzystania z serwisu.

Kontrolky
Indikátor: Stav
Zelený blesk: Nabíjanie
Vypnuté svetlo: Plne nabitý
Červený blesk: Prehriatie tlačovej hlavy alebo slabá batéria, tlač sa nedá dokončiť
Stála červená: Kryt je otvorený alebo došiel papier, tlač sa nedá dokončiť
Stabilná modrá: Úspešné pripojenie Bluetooth

Riešenie problémov
Otázka: Prečo nie sú štítky správne zarovnané?
Odpoveď: Zmeňte typ papiera v aplikácii APP.opätovne nastavte tlačiareň štítkov jedným stlačením 
tlačidla On/Ofi/Power.

Otázka: Prečo sa štítky netlačia zreteľne?
O : Skontrolujte, či je na štítku čiara alebo biela plocha. Skontrolujte, či je tlačová hlava čistá; 
ak nie, vyčistite ju alkoholom. Problémy môže spôsobovať aj nekvalitný papier. Na dosiahnutie 
najlepších výsledkov používajte papier na štítky odporúčaný výrobcom tlačiarne štítkov.

Záruka
Na produkty poskytujeme 2-ročnú zákonnú záruku. Táto záruka sa vzťahuje na problémy súvisiace 
s kvalitou a na vady výrobkov.
Ak výrobok nefunguje správne, môžeme vám poslať náhradný výrobok. Táto záruka sa nevzťahuje 
na prípady zneužitia, nesprávneho zaobchádzania alebo neoprávnenej opravy výrobku.
Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa tejto záruky alebo chcete získať ďalšie informácie, 
kontaktujte nás priamo e-mailom infoconso@uprint.fr. V prípade potreby servisu si uschovajte 
pôvodnú škatuľu, obalový materiál a všetku dokumentáciu.

Jak vybrat štítek pro tisk / Jak wybrać etykietę do wydrukowania /
Ako si vybrať štítok na tlač

1. Klikněte na "Šablona"
1. Kliknij "Szablon"
1. Kliknite na "Šablóna"

2. Výběr šablony na základě
na základě vašich potřeb
2. Wybierz szablon na podstawie
w zależności od potrzeb
2. Výber šablóny na základe
na základe vašich potrieb

3. Klikněte na šablonu a upravte ji
4. Klikněte na tlačítko "Tisk".
3. Kliknij szablon do edycji
4. Kliknij "Drukuj"
3. Kliknutím na šablónu upravíte
4. Kliknite na tlačidlo "Tlač".

Toto zařízení splňuje základní požadavky a další relevantní podmínky 
příslušných evropských směrnic.

To urządzenie jest zgodne z zasadniczymi wymaganiami oraz innymi stosownymi 
warunkami odpowiednich dyrektyw europejskich. 

Toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie relevantné podmienky 
príslušných európskych smerníc.

Toto zařízení splňuje ustanovení části 15 pravidel komise FCC. Používání je omezeno 
následujícími podmínkami: (1). Zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení (2). Zařízení 
musí akceptovat jakékoli přijaté rušení včetně takového, které může způsobit jeho 
nežádoucí činnost.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Korzystanie z urządzenia 
podlega dwóm warunkom: (1) to urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń 
oraz (2) to urządzenie musi akceptować odbierane zakłócenia, łącznie z zakłóceniami, 
które mogą powodować niepożądane działania.

Toto zariadenie spĺňa ustanovenie časti 15 pravidiel komisie FCC. Používanie je 
obmedzené nasledujúcimi podmienkami:(1). Zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé 
rušenie (2). Zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie vrátane takého, 
ktoré môže spôsobiť jeho nežiadúcu činnosť.

Tento symbol znamená, že s výrobkem nesmí být zacházeno jako s běžným 
komunálním odpadem. Měl by být předán na příslušné sběrné místo pro recyklaci 
elektrických a elektronických zařízení, nebo vrátit dodavateli k likvidaci.

Ten symbol oznacza, że produkt nie powinien być traktowany jako odpad komunalny. 
Powinno się go dostarczyć do odpowiedniego punktu zbiórki sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego, lub zwrócić się do dostawcy w celu utylizacji.

Tento symbol znamená, že s výrobkom sa nesmie zaobchádzať ako s bežným 
komunálnym odpadom. Mal by byť odovzdaný na príslušné zberné miesto na recykláciu 
elektrických a elektronických zariadení alebo vrátený dodávateľovi na likvidáciu.

Směrnice o omezení používání nebezpečných složek (olovo, rtuť, šestimocný chrom, 
kadmium, polybromované bifenyly, polybrmovaný difenyléter).

Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania niebezpiecznych elementów 
(ołowiu, rtęci, sześciowartościowego chromu, kadmu, polibromowanych bifenyli, 
polibromowanego eteru fenylowego).

Nariadenie o obmedzení používania nebezpečných zložiek (olovo, ortuť, 
šesťmocný chróm, kadmium, polybromované bifenyly, polybrómovaný difenyléter).


